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 Аманқарағай балалар кітапханасы қазақ ақыны, ғалым- әдебиеттанушы, 

түркітанушы, публицист, педагог, аудармашы, қоғам қайраткері Ахмет 

Байтұрсынұлының 150 жылдығына арналған әдебиеттердің библиографиялық 

көрсеткішін дайындады.  

 Көрсеткіш құралында Ахмет Байтұрсынұлының өмірі мен қызметі туралы 

ақпарат бар.  

 Аманкарагайская детская библиотека подготовила библиографический 

указатель литературы, посвященный 150-летию казахского поэта, ученого-

литературоведа, тюрколога, публициста, педагога, переводчика Ахмета 

Байтурсынулы.   

 В указателе содержится информация о жизни и деятельности Ахмета 

Байтурсынулы. 
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Құрастырушыдан 

Аманқарағай балалар кітапханасы қазақ ақыны, ғалым- әдебиеттанушы, 

түркітанушы, публицист, педагог, аудармашы, қоғам қайраткері Ахмет 

Байтұрсынұлының 150 жылдығына арналған библиографиялық әдебиет 

көрсеткішін ұсынады.  

Көрсеткіш жұртшылықты халқымыздың аяулы перзенті, ұлтымыздың 

рухани көсемі болған, аса көрнекті қоғам және мемлекет қайраткері А. 

Байтұрсынұлының өмірінің кейбір деректерімен тыныстырады. Атап айтқанда, 

Ахаңның кіндік қаны тамған, шыр етіп дүниеге келген туған жері, оның қадір-

қасиеті, Ахаңды үлкен өмірге әкелген бастаулар туралы сөз қозғалады. Ахаң 

шыққан ортаның мінезі, сыры шынайы баяндалады. 

Көрсеткіште 2001 жылдан бастап 2022 жылдың наурыз айы 

аралығындағы кітапхана қорында бар баспасөзде жарияланған материалдар 

көрсетілген.  

Әдебиет бөлімдері бойынша жүйеленген, бөлімдегі материал әліпбилік 

ретпен орналастырылған.  

Көрсеткіштегі материалдар қазақ және орыс тілдерінде ұсынылған.  

Материалды іріктеу 2022 жылдың наурыз айында аяқталды.  

Көрсеткіш кең ауқымды оқырмандарға арналған.   

Көрсеткіш материалы http://auliekol-cbs.kz/ru/ сайтында көрсетілген. 
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Өмірбаяны  

   Ахмет Байтұрсынұлы қазіргі Қостанай облысы, 

Жангелді ауданы Сарытүбек ауылында 1872 жылдың 5 

қыркүйегінде дүниеге келген. Көрнекті мемлекет, саяси 

және қоғам қайраткері, араб графикасына негізделген 

қазақ әліпбиінің құрастырушысы, филолог-ғалым, 

түркітанушы, тарихшы, редактор және журналист, заң 

ғылымының білгірі, аудармашы, ақын және композитор. 

А. Байтұрсынұлы – «Алаш» демократиялық партиясын, 

«Алашорда» автономиясын ұйымдастырушылардың бірі. 

Ауыр балалық шағына қарамастан, ол алғашқы білімін 

ауыл молдасынан алды. Туыстары оны Торғай қаласындағы екі сыныптық 

орыс-қазақ училищесіне береді. Оны бітіргеннен кейін Ахмет Байтұрсынұлы 

білімін жалғастыру үшін Орынборға аттанады, кейін ағартушы Ыбырай 

Алтынсарин негізін қалаған төрт жылдық мұғалімдер мектебіне түседі. 

Орынборда ол үлкен қаржылық қиындықтарға тап болды, бірақ  1895 жылы 

мектепті бітірді. 1895-1909 жылдары Ақтөбе, Қостанай және Қарқаралы 

уездерінің ауылдық болыстық училищелерінде сабақ берді. Қостанай уезіндегі 

жұмыс кезінде Ахмет Байтұрсынұлы орманшының үйінде тұрып, оның қызы 

Александра Ивановнаға ғашық болған. Олар үйленді. Некелері Қостанайда 

мұсылманша жасалды және ол өзінің аты-жөнін өзгертіп, Бадрисафа 

Мұхамедсадыққызы Байтұрсынова деп аталды. Жас жұбайлар Қостанайда 

тұрып, орыс-қазақ мектебінде мұғалім болып жұмыс істеді. Келесі жылы 

Омбыға, кейін Қарқаралыға көшіп, онда 1909 жылға дейін тұрды. Қарқаралыда 

тұрған жылдары А. Байтұрсынұлының А. Бөкейханов және Ж. Ақбаевтардың 

қазіргі заманғы көзқарас саясаткерлерімен танысуымен есте қалады. Бұл оның 

Ресей қалаларында тұратын басқа пікірлестермен тығыз жұмыс жасауына 

ықпал етеді. А. Байтұрсынұлы елге сауатты, білімді адамдар, мектептер, 

кітаптар керек екеніне көз жеткізеді. А. Байтұрсынұлы 1905 жылы саяси 

қызметке белсене араласады. 1910 жылдан 1917 жылға дейін ол патша 

полициясының бақылауында болды. Осыған қарамастан, А. Байтұрсынұлы 

өзінің саяси қызметін тоқтатпайды. 02.02.1913 «Қазақ» газеті шығып, ол газет 

редакторы болып жұмыс атқарады.  

1917 жылы Орынборда өткен екі жалпы қырғыз съезінде «Алаш» қазақ 

партиясын құруға қатысып, Алаш-Орда үкіметінің ұйымдастырушылары мен 

жетекшілерінің бірі болды. 1917 жылдың соңында № 1 (Алаш) тізімі бойынша 

Торғай сайлау округінен Құрылтай жиналысына сайланды. БОАК-тың 1919 

жылғы 4 сәуірдегі қаулысына сәйкес амнистияға түсті. Осыдан кейін ол Кеңес 

өкіметінің жағына өтті. Сонымен қатар, Ахмет Байтұрсынұлы большевиктер 

Коммунистік партиясының (БКП) мүшесіне кірді. 1919 жылдан – Кирревком, 

ағарту халық комиссары, БОАК, КазЦИК мүшесі. 1929 жылдың маусым айында 

саяси қызметі еске алынып, оны НКВД органдары тұтқындады, Қызылордадағы 

түрмеде отырды. Патша заманындағыдай Міржақып Дулатовпен бірге 
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Архангельск облысына жер аударылды, ал әйелі Бадрисафа 

Мұхамедсадыққызы (мұсылмандықты қабылдағанға дейін – Александра 

Ивановна) және асырап алған қызы Шолпан Томскке жіберілді. Сол кезде 

Қызыл Крест комиссиясында 1934 жылы жұмыс істеген Е. Пешкованың 

(Максим Горькийдің әйелі) өтініші бойынша Ахмет Байтұрсынұлы босатылды. 

Босатылып, отбасымен (үш баланы асырап алған) Алматыға оралып, кейін 

оның мұражай-үйі болған үйде тұрған. 1937 жылдың қазан айында Ахмет 

Байтұрсынұлы қайтадан тұтқындалып, екі айдан соң, 8 желтоқсанда НКВД 

үштігінің үкімімен «халық жауы» ретінде атылады. 1988 жылы ҚазКСР 

Жоғарғы Сотымен Ахмет Байтұрсынұлы ақталды. 

Ол бүкіл өмірін өз халқын ағартуға арнады және өзінің табиғи 

дарындылығының арқасында өз заманының алдыңғы қатарлы адамдарының 

бірі болды. 

Ахмет Байтұрсынұлы ХХ ғасырдың басындағы қазақ зиялыларының 

үркердей жарқыраған жарқын шоғырының келбеттi өкiлдерiнiң бiрi. Оның 

өмiрi өз халқына деген, ел-жұртының мәдениетi мен әдет-ғұрпына деген 

айнымас махаббаттың айқын үлгiсi. 
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Ахмет Байтұрсынұлының Алматыдағы  

мұражай үйі 
 

 

Алматыда Байтұрсынұлы және 

Жамбыл көшелерінің бұрышында, ол 

30-жылдары тұрған үйде Ахмет 

Байтұрсынұлының мұражай үйі 

ашылды және оның жанындағы 

саябақта ағартушыға ескерткіш-бюст 

орнатылды. Саябақтың өзі 1998 

жылдың 12 маусымынан бастап оның 

есімімен аталады. Оған Қостанай (2000) 

және Шымкент (2004) қалаларында 

ескерткіштер орнатылған. Оның есімімен Қазақстанның көптеген 

қалаларындағы көшелер аталған. Байтурсынұлының есімімен Қостанай 

мемлекеттік университеті аталған.  

 

 

2005 жылы Байтурсынұлына арналған 

Қазақстанның пошта маркасы шығарылды.    
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Торғайда 

А.Байтұрсынұлының 

мемориалдық мұражайы 

жұмыс істейді.                                    
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Шығармалары 

А. Байтұрсынұлы шығармашылық жұмысын өлең жазудан бастаған. Онда 

ол еңбекші халықтың ауыр халін, арман-тілегін, мұң-мұқтажын көрсетіп, 

жұртшылықты оқуға, білім-ғылымға, рухани биіктікке, адамгершілікке, 

мәдениетті көтеруге, еңбек етуге шақырады. Патшалық Ресейдің қанаушылық-

отаршылдық саясатын, шенді-шекпендінің алдында құлдық ұрған 

шенеуніктердің опасыздығын сынады. Ақынның алғашқы өлеңдері «Қырық 

мысал» атты аударма жинағында 1909 ж. Санкт-Петербургте жарық көрді. Бұл 

кітабы арқылы қалың ұйқыда жатқан қараңғы елге жар салып, олардың ой-

санасын оятуға бар жігер-қайратын, білімін жұмсайды. Ақын әрбір 

аудармасының соңына өзінің негізгі ойын, айтайын деген түйінді мәселесін 

халқымыздың сол кездегі тұрмыс-тіршілігіне, мінезіне, психологиясына сәйкес 

қосып отырған. Байтұрсынұлының екінші кітабы – «Маса» (1911). Бұл кітапқа 

енген өлеңдерінде ақын қараңғылық, надандық, шаруаға енжарлық, кәсіпке 

марғаулық сияқты кемшіліктерді сынады. Көптеген өлеңдері сол кездегі 

ағартушылық бағытпен үндес болды. Ол Шоқан, Абай, Ыбырай 

қалыптастырған дәстүрлерді, гуманистік, демократиялық бағыттағы өрісті 

ойларды өзінше жалғастырушы ретінде көрінді. Қоршаған ортаға ойлана, сын 

көзімен қарайды, қоғам қалпына көңілі толмайды. «Қазақ салты», «Қазақ, 

қалпы», «Досыма хат», «Жиған-терген», «Тілек батам», «Жауға түскен жан 

сөзі», «Бақ» т.б. өлеңдерінің мазмұны осыны танытады. Кітаптың ішкі сазы мен 

ой өрнек, сөз орамы қазақ поэзиясына тән өзіндік жаңалық, ерекше өзгеріс 

әкеледі.  

                                                         

Аманқарағай балалар кітапханасының қорындағы кітаптар 

1. Байтұрсынұлы, А. Алты томдық шығармалар жинағы [Мәтін] : Т. 1 / А. 

Байтұрсынұлы. – Алматы : Ел-шежіре, 2013. – 382, [2] б. 

2. Байтұрсынұлы, А. Алты томдық шығармалар жинағы [Мәтін] : Т. 2 / А. 

Байтұрсынұлы. – Алматы : Ел-шежіре, 2013. – 391, [1] б. 

3. Байтұрсынұлы, А. Алты томдық шығармалар жинағы [Мәтін] : 3 т : Тіл-

құрал (қазақ тілі мен оқу-ағартуға қатысты еңбектері ) / А. Байтұрсынұлы. 

– Алматы : Ел-шежіре, 2013. – 382, [2] б. 

4. Байтұрсынұлы, А. Алты томдық шығармалар жинағы [Мәтін] : 4 т : 

Әліппелер мен мақалалар жинағы (төте жазудағы тұңғыш әліппелер және 

ұлттық баспасөздің негізін қалаған көсем сөздер) / А. Байтұрсынұлы. – 

Алматы : Ел-шежіре, 2013. – 382, [2] б. 

5. Байтұрсынұлы, А. Алты томдық шығармалар жинағы [Мәтін] : 5 т : «Ер 

Сайын», «23 жоқтау» ауыз әдеби мұрасы, көсемсөздері, табылған 

туындылары / А. Байтұрсынұлы. – Алматы : Ел-шежіре, 2013. – 382, [2] б. 

6. Байтұрсынұлы, А. Алты томдық шығармалар жинағы [Мәтін] : 6 т : 

Мақалалар, хаттар. А. Байтұрсынұлы туралы құжаттар мен материалдар / 

А. Байтұрсынұлы. – Алматы : Ел-шежіре, 2013. – 382, [2] б. 

https://kk.wikipedia.org/wiki/1909
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BD%D0%BA%D1%82-%D0%9F%D0%B5%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B1%D1%83%D1%80%D0%B3
https://kk.wikipedia.org/w/index.php?title=%C2%AB%D0%9C%D0%B0%D1%81%D0%B0%C2%BB&action=edit&redlink=1
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7. Байтұрсынұлы, А. Бастауышқа арналған оқу кітабы [Мәтін] / А. 

Байтұрсынұлы, Т. Шонанұлы ; құраст. : А. Смақова, О. Жұбаева. – 

Алматы : Мемлекеттік тілді дамыту институты, 2019. – 144 б. 

8. Байтұрсынұлы, А. Қырық мысал [Мәтін] : [өлеңдер] / А. Байтұрсынұлы. – 

Алматы : Жазушы, 2001. – 119, [1] б. – (Мектеп кітапханасы). 

9. Байтұрсынұлы, А. Шығармалары [Мәтін] : [өлеңдер, мысалдар, 

мақалалар, зерттеулер] / А. Байтұрсынұлы. – Алматы : Өлке, 2013. – 240 

б. – (Жасөспірімдер кітапханасы). 

 

Ахмет  Байтұрсынұлы туралы айшықты ойлар 

«Өзге оқыған замандастары өз бастарының пайдасын ғана іздеп, ар һәм 

имандарын сатып жүргенде, Ахмет халықтың арын іздеп, өзінің ойға алған ісі 

үшін бір басын бәйгеге тіккен. Ахмет Байтұрсынұлы ұлтын шын сүйетін шын 

ұлтшыл».    

Сәкен Сейфуллин – атақты жазушы, ақын,  

көрнекті мемлекет қайраткері, Қазақ кеңес әдебиетінің негізін 

қалаушылардың бірі 

 

«… А. Байтұрсынұлының өлеңдері өзінің сыртқы қарапайымдылығы, ішкі 

мазмұны, жеңілдігі және біркелкілігі жағынан қазақ әдебиетінде бірінші орын 

алады… А. Байтұрсынұлының арқасында санасыз түрде болмаса да шын 

мәнінде орыстана және татарлана бастаған қазақ зиялыларының бір тобы дереу 

есін жиып, … өз ағаттықтарын түсіне бастады…»  

Міржақып Дулатұлы – Қазақ ақыны, жазушы, «Алаш Орда» 

 Үкіметі мен Қазақстанның ұлт-азаттық  

қозғалысы көшбасшыларының бірі   

 

«Ахаң ашқан қазақ мектебі, Ахаң түрлеген ана тілі, Ахаң салған әдебиеттегі 

елшілдік ұраны – «Қырық мысал», «Маса», «Қазақ» газетінің 1916 жылдағы қан 

жылаған қазақ баласына істеген еңбегі, өнер-білім, саясат жолындағы 

қажымаған қайратын біз ұмытсақ та, тарих ұмытпайтын істер болатын. Оны 

жұрттың бәрі біледі. Бұның шындығына ешкім де дауласпайды.»  

Мұхтар Әуезов – қазақтың ұлы жазушысы,  

қоғам қайраткері, ғұлама ғалым, Қазақстан ғылым 

академиясының академигі, филология ғылымдарының докторы, 

профессор, Қазақ КСР-нің еңбек сіңірген ғылым қайраткері 

  

«Ломоносовтың бойында екі түрлі қабілет бар – ақындық пен ғалымдық, оның 

соңғысы алғашқысына қарағанда күштірек» - деген еді В. Белинский. Осыған 

ұқсас жайды Ахмет бойынан да көреміз. Оның ақындығын ғалымдығы жеңіп 

кетті… Қазақ даласына азаттық идеясы тарай бастаған тұста жаңа поэзияның 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D2%9B%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD_%D2%93%D1%8B%D0%BB%D1%8B%D0%BC_%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%8F%D1%81%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D2%9B%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD_%D2%93%D1%8B%D0%BB%D1%8B%D0%BC_%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%8F%D1%81%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%B8%D0%BB%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D2%9B_%D0%9A%D0%A1%D0%A0


9 
 

бастаушысы, алғашқы ту ұстаушысы болып Ахмет қашан да тарих биігінде 

тұрады».  

Серік Қирабаев – Кеңес және қазақ әдебиеттанушысы, сыншы,  

филология ғылымдарының докторы, профессор, ҚР ҰҒА академигі,  

КСРО Педагогика Ғылымдары Академиясының корреспондент-мүшесі, Еңбек 

сіңірген ғылым қайраткері 

 

 «Ахмет Байтұрсыновтың қазақша әліппе жасауы, араб жазуына кіргізген 

реформасы, қазақ тіл білімінің негізгі терминдерін жұртымыздың образды 

ойлау мүмкіндігімен сабақтастырып өз топырағымыздан тауып, оларға тұңғыш 

анықтама бергені, дыбыс жүйесін (грамматика) қалыптастырып шығарған ұлы 

еңбегі өз кезінде де айтылған болатын. Ахметтің октябрь төңкерісіне шейін 

қазақ халқын ояту ретінде көп еңбегі сіңді. Қазақ мектебі, қазақ тілі сықылды 

орындарда оның еңбегі мол...» 

Рымғали Нұрғалиев –  қазақтың әдебиет танушы ғалымы,  

Филология ғылымының докторы, профессор, 

Қазақстан Республикасының Ұлттық ғылым академиясының академигі, қазақ 

театртанушы және театр сынының негізін қалаушы, жазушы, 

Қазақстанның еңбек сіңірген қайраткері.  
 

 «Сан салалы ғалым Ахмет Байтұрсынұлы туған тілдің, туған мәдениеттің 

басында тұрды. Туған тілдің әдеби нормасын жасады. Бірде-бір бөгде тілдің 

сөзін қоспай, бірде-бір цитата келтірмей, таза, мөлдір тілмен өзі тапқан 

қисынды баламалармен «Әдебиет танытқышты» жазып шықты»   

Сырбай Мәуленов – Қазақ ақыны және жазушысы,  

ҰОС қатысушысы,  

Қазақ КСР Халық жазушысы 

 

 «Ұлы ағартушы Алтынсариннің бастамасын ілгері дамытып, нағыз ғылымдық 

дәрежеге көтеріп, жетер жеріне жеткізіп берген – Ахмет Байтұрсынұлы».  

Қайым Мұхамедханов – Қазақстандық және кеңестік ғалым,  

абайтанудың негізін қалаушы, текстолог, М.Әуезовтың серіктесі,  

1940 жылдан бастап КСРО Жазушылар одағының мүшесі,  

қоғам қайраткері, жазушы, ақын, драматург, аудармашы, педагог.  

 

 

 

 

 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%92%D0%B0%D0%BB%D1%8B%D0%BC
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%BE%D1%84%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%BE%D1%80
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D2%9B%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD_%D0%A0%D0%B5%D1%81%D0%BF%D1%83%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%81%D1%8B%D0%BD%D1%8B%D2%A3_%D2%B0%D0%BB%D1%82%D1%82%D1%8B%D2%9B_%D2%93%D1%8B%D0%BB%D1%8B%D0%BC_%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%8F%D1%81%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%96%D0%B0%D0%B7%D1%83%D1%88%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D2%9B%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D2%A3_%D0%B5%D2%A3%D0%B1%D0%B5%D0%BA_%D1%81%D1%96%D2%A3%D1%96%D1%80%D0%B3%D0%B5%D0%BD_%D2%9B%D0%B0%D0%B9%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%BA%D0%B5%D1%80%D1%96
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Аудармалар 

Аударма жұмысы қазір біздің өмірімізден үлкен орын алады. Аударма 

біздің зор тынысымыз. Қазақ халқының ұлы ағартушылары да осы аударма 

арқылы орыс мәдениетіне жол ашты.  Арада 60 жылдан астам уақыт өткен соң 

саяси жағынан да, азаматтық тұрғыдан да толық ақталып, туған халқымен қайта 

табысқан қоғам қайраткерлерінің бірі – Ахмет Байтұрсынұлы. Ол алғаш рет 

аударма жинақ бастыру ісін бастаушы болды. Ахметтің ақын ретінде ең әуелі 

аударма арқылы танылды. Ол орыстың классикалық жазушысы И. А. Крылов 

мысалдарының бір тобын қазақ тіліне аударып, «Қырық мысал» деген атпен 

Санкт-Петербургте 1909 жылы императорлық ғылыми академиясының 

баспаханысында жеке кітап етіп шығарды. Бұл И. А. Крылов шығармаларының 

қазақ тілінде тұңғыш жеке кітап болып бастырылуы еді.   

Крыловты кезінде Абай да аударған. Бірақ, Байтұрсынұлының аты 

атаусыз қалып, оның әдеби мұрасына тыйым салынған кезде, Крыловтың 

аудармашысы ретінде тек Абайды ғана білдік. Біз үшін ең қызықтысы, ең 

мәндісі – бірін-бірі білмей, Крыловты өздігінен аударған екі 

данышпанымыздың өлең стилі, сөз өнері бөлек бола тұра, аудару принциптері 

де қазақтың тосаң құлағына етене еніп, жеткізу шеберліктері емін-еркін 

тырысқан екі ақынның орысшасындағы көркемдік бөлшектерді түсіріп алмай, 

соншалықты ұқыпты беруге ұмтылған ұқсастығына қайран қаласың. Мысалы, 

Крыловтың атақты «Қарға мен түлкі» атты мысалын Абай екі рет аударған. 

Екеуінің өлең өлшемі де, көлемі де бірдей. Бірі – жеті, бірі – сегіз буынды жыр 

үлгісінде. Ал, А.Байтұрсынов он бір буын қара өлеңмен төрт жолдық шумақтар 

арқылы баяндайды: 

 

«Ну что за шейка, что за глазки, 

Рассказывать – так, право сказки! 

Какие перышки! Какой носок! 

И, верно, ангельский быть должен голосок!» 

  

 

«Тамаша қарағанға түрің қандай 

Мынау көз, мынау мойын, мұрын қандай, 

Гауһардай қанаттарың жарқырайды, 

Келісті қалай біткен және маңдай» 

 

Бір жағынан қызықты форма, екінші жағынан ұғымды идея, үшінші 

жағынан қазақ тұрмысына ет-жақын суреттерді ұластыра келді.  Ой қазығы 

болатын бөлшектері түгел жалғыз-ақ айырмасы – Крыловтың көп 

мысалдарындағыдай, түпнұсқаның бас жағында жүретін кіріспе шумақты А. 

Байтұрсынов соңына шығарып, қорытынды етеді. 
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Алты Алашқа ортақ қазына 
 

1. Ағытай, Ибраһим. Тасқараның тартуы [Мәтін] : немесе 25 жастағы салт 

атты жігіттің мың шақырымдық жанкешті таралғылы сапары жайлы : 

[жазушы Ахмет Байтұрсынұлының әкесі Байтұрсын және әкесінің інісі 

Ақтас туралы] / Ибраһим Ағытай // Қостанай таңы. – 2020. – 23 маусым. – 

Б. 7.  
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2. Айқадамова, Айтолқын. Алты Алашқа ортақ қазына [Мәтін] : [Ы. 

Алтынсарин мемориалдық музейінде ағартушы Ахмет Байтұрсынұлына 

арналған «Ұлы даланың ұлы тұлғалары» ауыспалы көрмесінің ашылуы 

өтті] / Айтолқын Айқадамова ; суретті түсірген Б. Ахметбеков // Қостанай 

таңы. – 2021. – 13 сәуір. – Б. 4.  

 
3. Айқадамова, Айтолқын. Бәдрисафа анамызға мүсін қойылмақ [Мәтін] : 

[жазушы Ахмет Байтұрсынұлының жары Мұхамедсадыққызы Бәдрисафа] 

/ Айтолқын Айқадамова // Қостанай таңы. – 2020. – 16 қазан. – Б. 4. 
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4. Ақтас-Байтұрсын [Мәтін] : [өлең] / [газ. ред.] // Қостанай таңы. – 2020. – 

29 шілде. – Б. 13 ; 4 тамыз. – Б. 5 ; 5 тамыз. – Б. 6 ; 7 тамыз. – Б. 12. 
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5. Асан, Мирас. Тарих тәбәрігіндей төрт кітап [Мәтін] : [кітаптың 

тұсаукесері] / Мирас Асан // Егемен Қазақстан. – 2018. – 9 ақпан. – Б. 3.  



18 
 

 
6. Асқар, Әлібек. Сүйенетін тамырың, сыйынатын тәңірің [Мәтін] : [5 

қыркүйек – Қазақстан халқы тілдері күні] / Әлібек Асқар // EGEMEN 

QAZAQSTAN. – 2020. – 4 қыркүйек. – Б. 9. 
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7. Асқар, Идош. Ахаңның ұстаздығы Қарағаштан басталған [Мәтін] : 

[Ахмет Байтұрсынұлы туралы] / Идош Асқар // EGEMEN QAZAQSTAN. 

– 2020. – 1 желтоқсан. – Б. 15. 
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8. Жәрімбет, Назира. Ұлт ұстазы туралы [Мәтін] : [Ахмет Байтұрсынов 

туралы кітап жарық көрді] / Назира Жәрімбет // Егемен Қазақстан. – 2018. 

– 15 маусым. – Б. 10. 
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9. Жәрімбет, Нәзира. «Ахаңның үйіне тізе бүгіп шығайық» [Мәтін] : 

[жазушы Байтұрсыновтың] / Нәзира Жәрімбет // Егемен Қазақстан. – 

2018. – 23 мамыр. – Б. 7. 
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10. Қиысқан, Қыдырбек. Алаштың айбынын асқақтатқан [Мәтін] : [Елордада 

Алаш қайраткерлері Ахмет Байтұрсынұлы, Әлихан Бөкейханов және 

Міржақып Дулатұлына арналған ескеркіш ашылды] / Қыдырбек Қиысқан 

// Қостанай таңы. – 2021. – 9 шілде. – Б. 3. 
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11. Матыжанов, Кенжехан. Қуғын-сүргінге ұшыраған ұстаздар [Мәтін] / 
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Биография 

Ахмет Байтурсынулы родился в местечке 

Сарытубек Жангельдинского района Кустанайской 

области 5 сентября 1872 года. Видный 

государственный, политический и общественный 

деятель, составитель казахского алфавита на основе 

арабской графики, ученый-филолог, тюрколог, 

историк, редактор и журналист, знаток 

юриспруденции, переводчик, поэт и композитор. А. 

Байтурсынулы – один из организаторов 

демократической партии «Алаш», автономии 

«Алашорда». Несмотря на тяжелое детство, первоначальное образование он 

получил у сельского муллы. Родственники отдали его в Тургайское 

двухклассное русско-казахское училище. Окончив его Ахмет Байтурсынулы 

отправляется в Оренбург для продолжения образования и поступает в 

четырёхлетнюю учительскую школу, основанную просветителем Ибраем 

Алтынсариным. В Оренбурге он испытывал большие финансовые трудности, 

но всё же окончил школу в 1895 году. В 1895–1909 годах преподавал в аульных 

волостных училищах Актюбинска, Кустанайского и   Каркаралинского уездов. 

Во время работы в Кустанайском уезде Ахмет Байтурсынулы жил в доме у 

лесника, где полюбил его дочь Александру Ивановну. Они поженились. Брак их 

был совершен по-мусульмански в Кустанае, и она изменила своё имя и 

фамилию, стала именоваться Бадрисафой Мухамедсадыковной Байтурсыновой. 

Молодожены жили в Кустанае, где он работал в русско-казахской школе 

учителем. На следующий год переехали в Омск, затем в Каркаралинск, где 

пробыли до 1909 года. Годы проживания в Каркаралинске примечательны тем, 

что здесь А. Байтурсынулы знакомится с политиками современных взглядов А. 

Бокейхановым и Ж. Акбаевым. Способствует этому и то, что он тесно 

сотрудничал с другими единомышленниками, проживающими в русских 

городах. А. Байтурсынулы все больше убеждается в том, что стране нужны 

грамотные, образованные люди, нужны школы, книги. В 1905 году А. 

Байтурсынулы активно включается в политическую деятельность. С 1910 по 

1917 годы он находится под пристальным наблюдением царской полиции. 

Несмотря на это, А. Байтурсынулы не прекращает своей политической 

деятельности. 02.02.1913 выходит газета «Қазақ», редактором которой он и 

является. В 1917 году на двух Общекиргизских съездах в Оренбурге участвовал 

в создании казахской партии «Алаш» и был одним из организаторов и 

руководителей правительства Алаш-Орда. В конце 1917 был выбран в 

Учредительное собрание от Тургайского избирательного округа по списку № 1 

(Алаш). Согласно постановлению ВЦИК от 4 апреля 1919 года был 

амнистирован. После этого перешёл на сторону советской власти. Более того, 

Ахмет Байтурсынулы вступил в члены Коммунистической партии большевиков 

(ВКП б). С 1919 года – член Кирревкома, нарком просвещения, член ВЦИК, 

https://ru.wikipedia.org/wiki/1873_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%80%D0%B5%D0%BD%D0%B1%D1%83%D1%80%D0%B3
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%B9_%D0%90%D0%BB%D1%82%D1%8B%D0%BD%D1%81%D0%B0%D1%80%D0%B8%D0%BD
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%B9_%D0%90%D0%BB%D1%82%D1%8B%D0%BD%D1%81%D0%B0%D1%80%D0%B8%D0%BD
https://ru.wikipedia.org/wiki/1895_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/1895
https://ru.wikipedia.org/wiki/1909_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D1%80%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%83%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B0%D0%B9
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%BC%D1%81%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D1%80%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/1909_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/1905_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/1917_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D1%8F_%D0%90%D0%BB%D0%B0%D1%88
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BB%D0%B0%D1%88-%D0%9E%D1%80%D0%B4%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%A6%D0%98%D0%9A
https://ru.wikipedia.org/wiki/4_%D0%B0%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%BB%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/1919_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/1919_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
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КазЦИК. В июне 1929 года ему припомнили политическую деятельность, он 

был арестован органами НКВД, сидел в тюрьме в Кызыл-Орде, как и в царское 

время опять с Миржакипом Дулатовым, и был выслан в Архангельскую 

область, а жена Бадрисафа Мухамедсадыковна (до принятия мусульманства – 

Александра Ивановна) и приёмная дочь Шолпан отправлены в Томск. В 1934 

году по ходатайству Е. Пешковой (жена Максима Горького), работавшей тогда 

в комиссии Красного Креста, Ахмет Байтурсынулы был освобожден. Тогда же 

он вместе с семьёй (уже трое приёмных детей) вернулся в Алма-Ату и жил в 

доме, позже ставшем его Домом-музеем. В октябре 1937 года Ахмет 

Байтурсынулы был снова арестован, а спустя два месяца, 8 декабря, расстрелян 

как «враг народа» по приговору тройки НКВД. В 1988 году Верховным судом 

КазССРАхмет Байтурсынулы был реабилитирован. 

Всю свою жизнь он посвятил делу просвещения своего народа и 

благодаря своей природной одаренности, стал одним из передовых людей 

своего времени. 

Ахмет Байтурсынулы – один из ярких представителей плеяды казахской 

интеллигенции начала ХХ века. Его жизнь является ярким примером 

неизменной любви к своему народу, культуре и обычаям народа. 

 

 

 

 

 

 

https://ru.wikipedia.org/wiki/1929_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%B8%D1%81%D1%81%D0%B0%D1%80%D0%B8%D0%B0%D1%82_%D0%B2%D0%BD%D1%83%D1%82%D1%80%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D0%B8%D1%85_%D0%B4%D0%B5%D0%BB_%D0%A1%D0%A1%D0%A1%D0%A0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D1%80%D0%B6%D0%B0%D0%BA%D0%B8%D0%BF_%D0%94%D1%83%D0%BB%D0%B0%D1%82%D0%BE%D0%B2
https://ru.wikipedia.org/wiki/1934_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/1934_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B5%D1%88%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B0,_%D0%95%D0%BA%D0%B0%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BD%D0%B0_%D0%9F%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%BA%D1%81%D0%B8%D0%BC_%D0%93%D0%BE%D1%80%D1%8C%D0%BA%D0%B8%D0%B9
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D0%9A%D0%BE%D0%BC%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%82_%D0%9A%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE_%D0%9A%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BB%D0%BC%D0%B0-%D0%90%D1%82%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/1937_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D1%80%D0%B0%D0%B3_%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%BE%D0%B9%D0%BA%D0%B0_%D0%9D%D0%9A%D0%92%D0%94
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%BE%D0%B9%D0%BA%D0%B0_%D0%9D%D0%9A%D0%92%D0%94
https://ru.wikipedia.org/wiki/1988_%D0%B3%D0%BE%D0%B4


30 
 

Дом музей Ахмета Байтурсынулы  

в Алматы  
 

 

 

 

 

 

В Алматы на углу улиц Байтурсынулы и Жамбыла в доме, где он жил в 

30-е годы, открыт дом-музей Ахмета Байтурсынулы и в сквере около него 

установлен памятник-бюст просветителю. Сам сквер с 12 июня 1998 года также 

носит его имя. Ему установлены памятники в Костанае (2000) и Шымкенте 

(2004). Его именем названы улицы во многих городах Казахстана. Именем 

Байтурсынулы назван Костанайский государственный университет.     

 

 

В 2005 году была выпущена почтовая марка 

Казахстана, посвященная Байтурсынулы.  

 

В Торгае работает мемориальный музей А. 

Байтурсынулы. 

 

 

Ахмет Байтурсынулы возглавлял Академический центр республики, был 

профессором филологии первого в истории казахского народа 

государственного университета. Байтурсынулы создаёт учебные пособия по 

родной речи, учебники для системы ликбезов, иллюстрированный букварь, 

выдержавший в 1920-е годы несколько изданий. Известно, что арабское письмо 

при использовании его без обозначения гласных представляет определенные 

неудобства для тюркских языков. Ахмет Байтурсынулы предложил проект 

реформирования арабского алфавита. Его идея сводилась к тому, чтобы при 

каждом слове отмечать признак переднего или заднего ряда добавлением знака, 

аналогичного знаку скрипичного или басового ключа в нотной записи, что 

существенно экономило число вновь вводимых знаков для гласных и 

примиряло с арабской графикой.  

 

 

 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%BB%D0%B8%D1%86%D0%B0_%D0%91%D0%B0%D0%B9%D1%82%D1%83%D1%80%D1%81%D1%8B%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B0_(%D0%90%D0%BB%D0%BC%D0%B0-%D0%90%D1%82%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%BE%D0%BC-%D0%BC%D1%83%D0%B7%D0%B5%D0%B9_%D0%91%D0%B0%D0%B9%D1%82%D1%83%D1%80%D1%81%D1%8B%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/2000
https://ru.wikipedia.org/wiki/2004
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D1%85%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B0%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B3%D0%BE%D1%81%D1%83%D0%B4%D0%B0%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%83%D0%BD%D0%B8%D0%B2%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/2005_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%BE%D1%87%D1%82%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%8F_%D0%BC%D0%B0%D1%80%D0%BA%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%86%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80_%D0%9D%D0%B0%D1%80%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%81%D0%B0_%D0%9A%D0%B0%D0%B7%D0%90%D0%A1%D0%A1%D0%A0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D0%B9%D1%82%D1%83%D1%80%D1%81%D1%83%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%B1%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B0%D0%BB%D1%84%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D0%B9%D1%82%D1%83%D1%80%D1%81%D1%83%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%B1%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B0%D0%BB%D1%84%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D1%82
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Произведения 

Свою творческую работу А. Байтурсынулы начал с написания стихов. В 

нем он показывает тяжелое состояние, мечты, нужды трудящегося народа, 

призывает общественность к чтению, образованию, науке, духовному 

возвышению, нравственности, культуре, труду. Критиковал эксплуатационно-

колониальную политику царской России, предательство чиновников, избивших 

рабство перед чин-шекпеном. Первые стихи поэта были опубликованы в 1909 г. 

в Санкт-Петербурге в сборнике переводов «сорок примеров». В этой книге он 

проводит все усилия по пробуждению их сознания, познанию темной страны, 

которая находится в глубоком сне. В конце каждого перевода поэт вкладывал 

свою основную мысль, свою ключевую проблему в соответствии с бытом, 

характером, психологией нашего народа. Вторая книга Байтурсынулы – 

«Комар» (1911). В стихах, вошедших в эту книгу, поэт критиковал такие 

недостатки, как темнота, невежество, пассивность к крестьянству, склонность к 

профессии. Многие его стихи – просветительское направление того времени. 

Он считал себя своеобразным продолжателем традиций, гуманистических, 

демократических идей, сформированных Чоканом, Абаем, Ибраем. Смотрит на 

окружающую среду задумчивым, критическим взглядом, разочарован в 

обществе. «Қазақ салты», «Қазақ, қалпы», «Досыма хат», «Жиған-терген», 

«Тілек батам», «Жауға түскен жан сөзі», «Бақ» и др. содержания его стихов 

свидетельствует о том. В книге, как и в других произведениях, есть свои 

нюансы и особенности, которые придают казахской поэзии особую новизну. 

 

Размышления об Ахмете Байтурсынулы 

«Ахмет Байтурсынулы – один из лучших представителей интеллигенции. 

Причем не просто казахской или неказахской, а именно нашей отечественной 

интеллигенции. Благороднейший, достойнейший человек. Когда я читала 

следственные материалы, протоколы, я видела примеры его человеческого 

достоинства. В тюрьму попадали разные люди, были и такие, которые выдавали 

своих друзей, коллег. При таких нечеловеческих физических и моральных 

страданиях, которые он переносил, он держался, достойно отвечал на вопросы 

следователей! Тем не менее, он сохранил это достоинство.» 

                            Татьяна Ивановна Тугай – доцент кафедры Истории России  

исторического факультета  

Оренбургского государственного педагогического университета  

 

 

 

«Исследуя природу казахского языка , он пишет статьи и учебники по 

языкознанию, впоследствии появляются его научные исследования по 

языкознанию. В результате научно-педагогических трудов Ахмета 

Байтурсунова мы имеем киргизскую азбуку, фонетику, синтаксис и этимологию 
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киргизского языка, теорию словесности и историю культуры. Этим 

кропотливым трудом Ахмет Байтурсунов поднял киргизскую словесность на 

высокую ступень и заложил прочный фундамент для национальной школы и 

родной литературы.» 

Байгозиева Турсынай Сенбиевна 

Учитель русского языка и литературы 

 

 

«Ахмет Байтурсынулы является одним из замечательных представителей 

интеллигенции начала ХХ века. Его творческие поиски и смелые суждения 

внесли неоценимый вклад в развитие общества, так как нововведения 

Российской империи в ХІХ – начале ХХ века привели народы окраин к 

объединению, а культурное развитие к застою. Он все свои знания, силы и 

жизнь отдал за духовное обновление родного народа, стал жертвой массовых 

политических репрессий 30-х годов ХХ века.» 

А.Т. Ахметжанова 

Доцент кафедры истории Казахстана  

Казахского национального университета  

имени аль-Фараби, к.и.н., 

 

 

 

«О Ахмет, ты, оказывается, показал нам образец истинной преданности 

казахскому народу, жалел людей». Его творческое наследие невозможно 

раскрыть в одной статье... Мы только хотим показать одно из достоинств 

учителя и окрылить молодые «горящие сердца» ... 

Марфуға Шапиян 

писатель-журналист 
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Переводы 
Переводческая работа сейчас занимает огромное место в нашей жизни. 

Перевод – наше великое дыхание. В переводах великие просветители 

казахского народа продолжили путь к русской культуре. А. Байтурсынулы был 

первым инициатором переводческого сборника. Ахмет был признан в первую 

очередь как поэт. Он перевел группу примеров русского писателя классика И. 

А. Крылова на казахский язык и издал отдельную книгу под названием «Сорок 

примеров» в Санкт-Петербурге в 1909 году в типографии Императорской 

Академии наук. Это была первая отдельная книга произведений И. А. Крылова 

на казахском языке. В свое время Крылова перевел и Абай. Но, когда имя 

Байтурсынулы осталось безымянным и его литературное наследие было 

запрещено, мы, как переводчика Крылова, знали только Абая. Самое 

интересное для нас, что, не зная друг друга, вы поражаетесь сходству двух 

гениев, самостоятельно переводивших Крылова, в том, что стиль 

стихотворения, искусство слова, принципы перевода, мастерство передачи и т. 

д., стремились передать так аккуратно, не запечатлевая художественные детали 

на русском языке. Например, знаменитую басню Крылова «Ворона и лиса» 

Абай перевел дважды. Оба перевода имеют одинаковый размер. Один имеет – 

семь, другой – восемь слогов. А. Байтурсынулы рассказывает одиннадцать 

слогов черным стихом через четыре строчки: 

 

«Ну что за шейка, что за глазки, 

Рассказывать – так, право сказки! 

Какие перышки! Какой носок! 

И, верно, ангельский быть должен голосок!» 

  

 

«Тамаша қарағанға түрің қандай 

Мынау көз, мынау мойын, мұрын қандай, 

Гауһардай қанаттарың жарқырайды, 

Келісті қалай біткен және маңдай» 

 

         С одной стороны, интересная форма, с другой – понятная идея, с третьей – 

образы, близкие казахскому быту. Как и во многих баснях Крылова, вводный 

шум, идущий в начале оригинала, выводится А. Байтурсынулы в конце. 
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Юбилей великого просветителя 

1.  Аронова, Дилара. След Бадрисафы [Текст] : в новой школе села 

Аманкарагай установят бюст Бадрисафы Байтурсыновой / Дилара 

Аронова ; фото предоставлено Егором Кислициным // Костанайские 

новости. – 2020. – 15 октября. – С. 5. 

 
2. Баснословная эстафета в степи [Текст] : казахский поэт и мыслитель 

переводил произведения Крылова с учетом культурного багажа и 

менталитета степняков того времени / страницу подготовил Мурат 

Тюлеев // Костанайские новости. – 2020. – 13 октября. – С. 6. 
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3.  Дукенбаева, Зада. Творческая интеллигенция в годы репрессий [Текст] : 

[для казахской культуры массовые политические репрессии 1930-х – 

начала 1950-х годов стали непоправимой трагедией] / Зада Дукенбаева // 

Казахстанская правда. – 2021. – 31 мая. – С. 6. 



36 
 

 
4. Исмаилов, Серикжан. Байтурсынов и пограничный вопрос [Текст] : 

[благодаря усилиям А. Байтурсынова и его соратников Кустанайский уезд 

вошел в состав Киргизской (Казахской) АССР / Серикжан Исмаилов ; 

фото tengrinews.kz. // Костанайские новости. – 2021. – 23 сентября. – С. 

14. 
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5. Капалбек, Бижомарт. Байтурсыновский букварь [Текст] : [после перехода 

казахского языка на латинскую графику также должен быть изменен 

букварь] / Бижомарт Капалбек // Казахстанская правда. – 2020. – 30 июля. 

– С. 9. 
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6. Неизвестная статья Байтурсынова [Текст] : её в одном из архивов 

Оренбурга обнаружил доктор филологических наук, профессор КРУ им. 

А. Байтурсынова Алмасбек Абсадык / страницу подготовил Мурат 

Тюлеев ; фото статьи предоставлено А. Абсадыковым // Костанайские 

новости. – 2020. – 22 октября. – С. 7. 

 
7. Нурберген, Адина. Юбилей великого просветителя [Текст] : Первое 

заседание государственной комиссии по подготовке и проведению 150-

летнего юбилея Ахмета Байтурсынулы / Адина Нурберген // 

Казахстанская правда. – 2021. – 28 октября. – С. 2. 
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8. Прохоров, Игорь. Выполняя волю народа [Текст] : в июле 1917 года была 

образована партия «Алаш» / Игорь Прохоров // Казахстанская правда. – 

2021. – 1 июня. – С. 8. 
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9. Уточняем биографию Ахмета [Текст] : [доктор филологических наук 

Алмасбек Абсадык обнаружил еще одну уникальную рукопись] / 

ведущий рубрики Мурат Тюлеев ; фото e-histori.kz. // Костанайские 

новости. – 2021. – 27 мая. – С. 12. 

 
 

 

Казахские приметы и пословицы 
 
 

 Желая собрать и опубликовать приметы о погоде мы в № 25 «Тург. Газ.» 

обратились к своим корреспондентам, живущим в степи, с просьбою записать 

несколько киргизских примет и прислать их в подлиннике или в переводе на 

русский язык. Ныне нам любезно доставлены следующие приметы о погоде: 

1)0Восход0солнца0в0тумане0предвещает0жаркую0погоду. 

2)0Закат солнца в ясный край неба очень красная заря при этом  предвещают 

жаркую1погоду. 

3)0Закат солнца летом в облако предвещает дождь, а зимой - снег. 

4) Появление солнечного круга предвещает глубоко снежную зиму, а появление 

лунного круга – суровую зиму. Эти приметы выражаются в киргизской 

поговорке: «Күн кораланса, күрешн сайла; ай кораланса, арысын сайла», «если 

появляется солнечный круг, то запасайся лопатами; если появляется лунный 

круг, то запасайся верблюдами». Это значит, что круг солнца предвещает 

глубокий снег, из-под которого придется лопатами добывать корм для скота; 

круг же луны предвещает суровую зиму, когда приходится искать другую 
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местность,0где0зима0для0скота0благоприятнее. 

5)0Уши утреннего солнца предвещают буран, или резкий холод, а уши 

вечернего солнца – теплую погоду. Эти приметы выражаются в киргизской 

поговорке: «Эртень ш кун кулактанса, элинди жау шапкандай корк; кешки кун 

кулактанса, келинин ул тапкандай куан», т.е. «если у утреннего солнца есть 

уши, то бойся этого так же, как боишься нападения врагов на свой аул, а если у 

вечернего солнца есть уши, то радуйся этому как рождению внука». 

Поговорка эта вполне справедлива, потому, что скот составляет главное 

средство к существованию киргизов и неблагоприятная погода для скота 

наводит на киргиза-скотовода такой же страх, как от нападения врагов; 

наоборот, теплая погода, как более благоприятная для скота, радует киргиза как 

рождение0внука. 

6)0Если новая луна имеет наклонное положение, то в этом месяце погода 

должна быть неблагоприятной для скота, а если вертикальное, то погода будет 

благоприятная. 

7)0По наблюдению киргизов за небесными светилами, звезды «уркер» (т.е. 

звезды расположены группою) не выходят из горизонта с 1 мая. Затем начиная 

с 10 июня, звезды появляются на небе, а 21 они уже находятся рядом с луною. 

Такое расположение звезд, называемое киргизами «тогыс», бывает в году 10 

раз: с 21 июля, 19 августа, 17 сентября, 15 октября, 13 ноября,11 декабря, 9 

января, 7 февраля, 5 и 3 апреля. 1-го же мая звезды исчезают и до 10 июля их не 

видать. Если при этом звезды «уръкерь» и луна стоят близко друг к другу, то, 

значит, между ними царит мир, и месяц этот должен пройти спокойно. 

8)0Так как «куянъ-джилъ» (голодный год) всегда разрушительно действует на 

киргизский скот, то кочевники стараясь найти особую примету этого года, 

предложили, что летом голодного года цвет неба бывает светлее против 

обыкновенно. 

 Из этого киргизы вывели такое заключение: если летом небо имеет цвет 

светлее обыкновенного, то зима будет суровой. Вследствие долголетних 

проверок справедливость этого заключения оказалась очевидной, и киргизские 

астрономы (исепше) по этой примете предсказывают суровую зиму нередко 

очень0удачно. 

9)0Обилие0росы0предвещает0урожай0травы. 

10) Если зимою облака ходят против ветра, то пойдет снег, а летом дождь. 

11) Если тучи рассеиваются в середине неба, то погода будет хорошая. 

12) Есть особое облако которое появляется будто бы с двух сторон света. При 

своем появлении оно бывает похоже на холм, подобный опрокинутому котлу. 

Облоко сперва появляется на окраине неба и появление его наводит страх на 

всякого. Когда оно появляется на горизонте и скрывается за него, то будет 

сильный ветер и резкий холод; если же облако это поднимается к верху, 

постепенно увеличиваясь, то будет сильный буран, который занесет снегом 

целые аулы. Облако это по-киргизски «найзагай-булт». Киргизы очень боятся 

этого0облака-молнии. 

13) Если ветер дует с юга, а затем с востока, то быть хорошей погоде, если же 
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ветер дул с юга, а затем с запада, то погода будет дурная. 

14) Соответственно жгучему ветру такой же резкий ветер будет и зимою. 

15) Если летом было много ураганов вихрей, то зима будет суровая. 

16) Если первый весенний дождь сопровождается громом, будет обильный 

урожай. 

17) Если направление зимнего ветра, противоположно направлению летнего 

ветра,0то0будет0буран. 

18) Гром в октябре месяце предвещает очень короткую зиму. 

19) Если летом бывает много молний, то зима будет благоприятной для скота. 

20) Если верблюд зимой по ночам фыркает, то будет буран. 

21) Если зимой верблюд мотает губами, а лошадь икает, проглатывая при этом 

слюну, то верблюду и лошади скоро придется пить снеговую воду, т.е. нужно 

ожидать0скорое0наступление0весны. 

22)0Лошадь0икает0и0лягается0–0к0бурану. 

23)0Овца0бьет0себя0ногой0в0брюхо0–0к0глубокому0снегу. 

24) Если овца скрежет зубами, то будет буран. Если зимой овцы входят в 

овчарню спокойно, то быть теплой погоде, а если спеша толкаясь и суетясь, то 

погода0будет0холодная. 

25) Скорый отлет птиц осенью предвещает короткую зиму, а медленный отлет 

–0долгую0зиму. 

26) Если птицы улетают группой, то зима будет благоприятной для скота, а 

если разбросанными вереницами, или по одиночке, то зима будет суровая. 

27) Отлет птиц с криком и гамом предвещает благоприятную зиму, а отлет птиц 

молча0и0тихо0–0суровую0зиму. 

28) Если гагары при отлете поднимаются высоко, то зима будет благоприятная, 

а0если0летают0низко,0то0зима0будет0суровая. 

29) Если зимующие в степи черные скворцы поднимаются вверх очень высоко, 

то0будет0буран0или0холод. 

30)0Первый0весенний0прилет0лебедей0и0уток0предвещает0холод. 

31)0Если весной прилетают первыми коршуны, то снег сойдет быстро. 

К теплой зиме мыши собирают траву вне норы, а к холодной – во внутрь норы. 

32)0Обилие0мышей0летом0предвещает0благоприятную0зиму. 

33)0Крик0лягушек0в0ясную0погоду0предвещает0дождь. 

34) Если овца зимой, в ясную погоду, шевелит ушами, как будто бы стряхивая с 

них0дождевые0капли0или0снеговые0комья,0то0быть0бурану. 

35)0Если положенный в котел снег тает и на поверхности воды появляются при 

этом пузыри, которые лопаются, то будет буран, если же снег в котле пенится, 

то нужно ожидать хорошей весны. 

Ахмет Байтурсынулы 
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Әулиекөл ауданы әкімдігінің мәдениет 

және тілдерді дамыту бөлімінің 

«Әулиекөл орталықтандырылған 

кітапхана жүйесі» ММ 

Аманқарағай балалар кітапханасы 

110400, Аманқарағай а. 

Тел. 8(714) 53-96-2-21 

E-mail: aulzbs@mail.kz  
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